SN KREZZ2MTIER Y R b

Kyushu University Institutional Repository

75V AEFBRTRERIDEDOREREE & EEK

0O,
EBAZXLHEREREHRN : 2R

https://doi.org/10.15017/1793611

HhRIEER : Stella. 35, pp.1-10, 2016-12-19, AMKFET SV REITI SV AXEHEES
N—o30:

HEFIBAMR



7 T ¥ AR S B A O aE I & IR

FonoE T

o

1. FU®IC

[B5 -5 [BE -BETA] 1AM L9 %, MEIFEOHNEISEE
FOFEFHIAHE T 2 L) 2 BMONIGE, [H558 causative-alternation] &
M5, F B 2 hBhEiE [ (REschy) 1% (causative) Bdl, HEhE
(& [tk (anticausative) Bpad | &I S,

7T Y AFRO AR EEIE, TR ERRIED 2005 4 ThH L L
ABHHNT WD, 2 LC briser O X ) IZFIRIEEOAZHFAET S b O, fondre
DL IEFHRIEREOAZHET 5B D, casser O L) IZM G OTLREE AT
L5HDWH 5
(1) La fenétre s'est brisée.

(2) La neige a fondu.
(3)a. Le verre sest cassé.
b. Le verre a cassé.

AWM THEETA201E, (2) 2 (3b) DL RIEFFBELFEREFHTH L, =
DY ATIE, 2HIIBWTHRRS X912, [FEHEME unaccusativity | OTHIA 5
BFXFRMEEEATVS, ZOVEOPETOEE & LTo avoir D3
WTH D, HIRIEAERZEG A, T OEE & LT étre & 2D12xF LT
(ERC (1), Ba) BIUUTD (4)), FFEMmIEOAERB) IIBEE avoir
#E% ((2), Bb) BLD (5))s
(4) Le tissu s'est déchiré.

(5) La chemise a séché.

PR B ENE— I [ EE] ThreEZONL, —T7, ETOE)
Bl LTo étre OFERL, IFWEBFOEELFEROOLEOTH L, HEpH
Hi#:o fondre [ & 15| % sécher [§2< | A%, 52T OWyEhE & LT avoir %
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BIRT LHET OHPITHIITNE D

5D ZOMBEIZOWTII DRI SR LZ 3Tl Y, FHH (1995, 2002) &
AL IR LT E Tz AROH b IR 2RI BT Iz 5 &
DTH DY, BERIIIH LWBEZ ) AN TERE L TAhIV, HFRIER
B A LTI, Q0 RS ADSERED I =Y A L - TOY T A
BT (BRI vP-VP k] DM ThbhTws Yy ZhUcthvil
BT AR BRSO, «vy (little v) % Kratzer (1996) O
) EBRIZBITS «Voice» o> [HEAEMEZEHL functional head ] ##EA§ 5 2
LD, BEEICHIT 2 RANERIATON TV D, 2 o 2B & 13
FEERROTEIC O A 5 2, BEICIFRE ISR VIR E R L Cwb L
Wz 57,

Doron & Labelle (2011) 132D &9 @i OB TEPNHmLTH L. H
CE OB ICHE 2 BTV 5725 ZOOMITERNZ LSBT H
RV ONDH 5. AFRTIEZOFMmCIHFIER L, ZoFm L FEN 2S5
ML BN, 77 Y ARBEOF MG EEBFII OV TERZ RO TV E
72\,

2. FEXMABROMEAS & FERERBIMEIR £ B FF DEEA

Doron & Labelle (2011) D5 OMETIZA LIS, 7T ¥ ZAFHEICBWVTA
55 FEEEIE OISOV, JFICIEFIRIEEO b DR LoD, itk
DOWfZEE S L 55 2 2 THBIL TB & 72w,

75 v AFEO AR EE 2 o o TE, [FHR / JETHR ] ORI, 7
BRIGAHEIZHID T 5 & v ) FiRD 7% &1 T & 72 (Rothemberg 1974, Zribi-
Hertz 1987, Jiit 1988, Labelle 1992%), ChxF Lo b L, LITD 2 M
ERHEnd,

(6) a. #MIEE / NI E
PRI AR B FADIMOE R X 2FR 2 £SO L, IR
BB SR RIS X 2 FHR 2 £,
b. T/ KET
TR AR B AS, BT A7 MIBWTETH (telic) T
HHDIIxL, PR AERER LR TH (atelic) TdH 5o
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7T Y ATHEOHEEGO S E ST IO EME TS L, 02 ODOFERNPAE
HEFAOEFIEREOPEICHG LT 5 L) D, FEDOL VBV TH
BHOBHBLIETHDH L) IZEDNS Y, EHIIHH (1995, 2002) 12BWT,
INESHIEBLTTOHT, ZO200FRIEEFHO [IxHEME] 1SHEL e
bEHDTHDLEV) WaR LTz, FREFISEITERI MO ZSDTH
5, TLUTEHENT AR PELTETHTH S L\, TR EIE I
HHND 2 ODREE, BIFOIESEMEEIIET S LT, BERLAERLEAZL
IBLDTHD, TLT, FMFIEREL L % fondre FOMEREIFIX, 70
b A THIES BT, [IRRREIE] 235 Tl v ) S EATTE
HEVHTE, ZLTIDOZLR>INSLOBFICBIT L5 TOWEFEE LT
avoir OFR%Z SFWT 5, LFRL 7

—77, Labelle (1992) &, se briser ‘2 b b, ENnb Ok HEREK
B DS [IERHE] THDLDIZx LT, fondre ‘L1735 @ &9 RIEFIFIEK
R EETIE [FEREIE ] Th D L) V2 BIIOR L, mMEIH L TR 54
s EL T,

7275, Labelle (1992) @ X 912 fondre, sécher &% [JEfENE] L SWilo
TLEH 2 EICIEMED S 5 Legendre (1989) %% «Reduced Relative », « Par-
ticipial Equi» IS, Wb @E 5253 2 IEREEO T A ML
T, INHOEENIIEN 255 T EHhED,

(8) Reduced Relative
a. la neige fondue (Legendre 1989)
b. le linge séche
(9) Participial Equi
Fondue, la cire avait pris une couleur plus claire. (Legendre 1989)

XHIZWbWw b tough HiXA2SBI5- 947 A~ (Legendre (1989) ™\
Object Raising) 123V Td (10) DX 2 LEHAL, IFAHEELERT Y,
(10) La neige est facile a faire fondre au soleil.

(Legendre 1989)
NSO LICBIT A 5DT Ve HD L, fondre, sécher %% [JERElS] 5
WJoTLE ) Labelle (1992) OB 135EM %KL %,
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3. Doron & Labelle (2011) D4R
Doron & Labelle (2011) i%, Labelle (1992) & ix¥72:0), PRI AEAE)
&/ IR AL B O Sy %, [ ] L 3iihe b, €O LETH
HOBERNMEL, AR (I=<V AN - JOr7I4) B3 [RE
iy vP-VP #H3% (layered vP-VP structure) ] ®# 2 IZESWTHAL T 5,
Doron & Labelle (2011) (3@ @E D 9 5, se casser O L 9 % FlniiE
Db D% Res-AC (result-focusing anticausative construction), casser ® X

I HIEFIRIEREED S D% Proc-AC (Process-focusing anticausative construc-

WZxf L, FEFIRIEREEREIENIZ AR EOMBZOb O E LT 5 2 L ERT
ORI, RRR2EICBWTIREL:, 6b) o [Tl 20558t
KM 2b0b 0wz 5,

Z LT Doron & Labelle 1&, FEiod [FEfERY vP-VP Mgk (28D X, %Gk
FIRAEBFEIC BT «vy (little v) ZIAT 2 2% 55 Res-AC & Proc-AC
DOHETRET D EEZ D, LTI CHEIERER (Distributed
Morphology) ® @Bl & HL ) AtL, 5 (root) HSHiEEF M (syntactic feature)
EREDOWTEE (word) MREEND, W) ugE L ->Twh (p. 140),

L0 BRI, LT X9 %50#1i27% % Doron & Labelle (& «v» (little
v) & «Voice» 2 DDOEREMFEFE (functional head) #[XHIL, #NEh
RebxHeRob0L$ 50 v Ik [EHY TR dynamic subevent| %3
ATDHHDTHD, ZHIIH LT Voice 1Z v OIH, §7bbhliE (external
argument) 2SEBLENLDE 0% RET S Voice 2% active DHjf, JRAEM
FEIZBWTHMED RS (merge) éifulﬂr% o Voice 7% non-active (passive ¥
L <& middle) o¥&1E, YMHIZPFE Sz (p. 141),

Z @ active DA [YIVEFMFESNES ] & Doron & Labelle 3L CTwe
5D, RO R 255 T VW EHHT A ETo#E LB, [
EEINDGE] VDY, [ENawE] bdho07E, v I BN TFERR
dynamic subevent] % L <i& [THFEIFES activity subevent| DEAICHIZ T,
WHEZOELR (specifier) (CBWETSE, YMHOBEREE & M5-3 2 a8 %+
D, 725" Doron & Labelle (2011) &, & 2O BEEFER (verbal root) 128
WX, active OFGEIIREBRET v PG SN OHHE L LRI &
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DHEBRINDLO D LTS (p.140)0 FFHRIEMERBRF & L THC O NEE
® casser IZfF SN2 Proc-AC 77 SIZZFNIIH 725 2F D Proc-AC
B TSR] 2R L 250, YNHIIR 2 VEFE 2D TH 5,

—7, se casser |[Zf8FE &5 Res-AC Ok, MAEMFZLRLE LT Voice
WEHETAH v 13FE727% v, Res-AC 28175 Voice & non-active (L V) ji%
1213 middle) TH Y, «se» Lo THMBLEFEH SN S (p. 140)5 Res-AC 2
BT, [MREZILO FArEES change of state subevent] IZ VP 2L 5T
FKHEINDD, v 2Fil e WiEETH L7200 BN TMFESR] FEASINLE W
DTH5B, (11)-(12) X202 2DORFEREFAOHEZRLIZODTH b,
(11) Res-AC

La branche se cassa.

VoiceP

Voice-act VP
|

¢ pp v

|
la branche Jemss. V7

(Doron & Labelle 2011 : 143)

(12) Proc-AC

La branche cassa.

vP
/\
v VoiceP
vedss- v Voicesat VP

DP Vv

|
la branche

(Doron & Labelle 2011 : 144)

(1) IZBWTERTH S Jeass- 1T V EHFELTWE, 2O X [H%E
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LA LTWA, 2D, Proc-AC I2BW T [HiskHo@EfE (Fob )]

CDEHIZ, HAMOBEFERIZCBWT, v AEEE AT BB E
ZOWEREDRHS (BN TMVEROEA] ICRESINDL EEZ LI LIZLD,
Doron & Labelle (2011) 1% Proc-AC 2%3kxf#4 (unaccusative) & L CHD AT

BRSO L OBFHEZTHEIZL TV b,

Z LTI [E1) 7% dynamic process] &, [EIFE] 2220w T
HAH)5, HIEW (automatically) |ZJEFIENAT 1245 (p. 143). 2F 1
Proc-AC OIHEIE, [BfEE] Tl w2, [HMRNESR] 23250, LD
BARMICE D L TR RIC & 521 internally-driven change | #3213 % %)
LTHD (p144) . TDOEIZHEWT, Doron & Labelle (2011) 4471 FEL
(6b) OTAXRY MDA L, (6a) IIRENTW DS [FHEONRKYE]
LA TVB I L% B,

4. Doron & Labelle (2011) DORE=
— T EXETORHEEE OIEBRTRERSA
727 Doron & Labelle (2011) O3, LD & 9 ZELEZ & ATV D,
E1IMICBVWORLAZEIIZ, 7T Y AREOMHHERHRIZB VT, SR
I2BW T casser / se casser O X9 IZFw / IEFROM I OEEL BT 5 B
MdH—JT, briler, sécher &, IEFFIFIRED A & FEOENF b FET b0
(13) a. On a bralé la forét.

b. La forét a brulé.

c. *La forét s'est brilée.
IS OB, HE (1995, 2002) IZBWTIHEM L L D12, ETHHEE
RIE THHEDW ST 2 fidHfo T o
(14) a. Toute la forét a brilé en deux jours.
b. La forét @ brulé pendant deux jours.
(15) a. Tout le linge a séché en deux heures.
b. Des couvertures séchaient sur le sol, un cheval plongeait ses

pattes dans l'eau, et sur le fleuve des navigateurs déplacaient de



lourdes pirogues taillées dans des troncs d'arbres.
(Halévy, L'enfant et I’étoile, p. 36)
(14b), (15b) (2B 5 briler, sécher 1%, FEHMT A7 FOBEI»H W)
ERETIHTHY, [TotAr (B »ESALSS v Doron & La-
belle (2011) O FERIZAFH L TWwb, L2L%adS (14a), (15a) 1BV T
1%, en deux jours, en deux heures & W) HIEIFADRT LIIZ, ZNHD

belle (2011) @ & 9512, FEHRBREO SAERZIZBWTIE, FERD v (little v)
EBFET A, EWOHBMREEELLCLERIE, (14a), (15a) O &) =HE
ZHPTHIENTE RV,

5. vb L<IFV &EDRBIRIHEDEIREME

C ORMEE SHOCEGROBMADHR TR T 2 KL LT, De2F26N
L200%, (12) OREEIZBWT [FERIZ v LIV AT 5] Lwv o) E
R 5L TH D, Res-AC OHpaiE, (11) 2RTEIHIE v 2 (%
WHEEL DS, FRIRIE V EHFET A L kv, THIIH LT (12) AUR
TR OMEL, v & V O 2EL0E25, TR
TThbo

Doron & Labelle (2011) &, ##m#)F] (accomplishment) T % fli#hE H
B0 casser (ex. Pierre cassa la branche.) \2B\TiZ, Embick (2009) ¢ |2
e, BERIZ v &V OWnTNRELPFETRRTH L L LTWwD (p. 142), RE
DV LA LA ICIE, MARRESES LIS 2822y, FPEHIE R
Cause] DFENZHH) 2 L1l b, THICH L TERDY v LG L7238
A2, B (process) AHEFILEI NG Z LiZh Y, HHIEHIE [EEE Agent]
EIERE S (pp. 141-142) 6

7272, Proc-AC OB EIZIZUTO X ) %2 EMNH 5o Doron & Labelle
(2011) iE [H 4 OTFHER (subevent) FFEHILI AL 542\ ] L) ir
Wik & D (p.14d), V 2 EEE L 35 [IREEZ(LFH R change-of-state sub-
event] 1%, I8 (argument) T 5 la branche |2 X o TEEELEN TV 5, =
TR LT Proc-AC 12BWTC v IZL > TCHEASNS [ MIFES (dyna-
mic subevent) | &, HIZ X o TRERILI NS Z Lid% vy, Proc-AC DA
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1, S (accomplishment) D& L IZEAR Y, v OREL [BIH T HrEHS
FEATHDOATH> THMEEZEAT S L3R WHASTH D, L72h> T IH
MRS IEEERICL > TERILSNRQIEE RS 2w L2z ), FERE v O
PEEDVEBNE 25 (p. 144)

ZIHLT K20 T NFERITFERILSNAEE 5% w] L) Doron &
Labelle (2011) OMBH T 2R IZBWT, #BIRAS V L H04T el
25T RRLOBISRIEI D BT &Ik 5,

6. i &

PLE, 79 v ZAFEOREHREEIICOWT, FICIERRIEREZ Ho L o 2 dul
12%% L C &7z, Doron & Labelle (2011) #°, JEFIRIER MBI X2 Ok
EIZBWT, AHHIFE S W, B (B MHER] 2EATLLIZZD
WREZ RIE SN «v» AT A, & L72MITERECG, L) RETH
ERFONHEMEE V), WibiX [FEREAET ] 7 IERHRTE AR B3 ORI 253
HENL, L L7%AS, sécher % briler 578, #EHLIKEE 2 £ 5 L L 72
EHPEROI LR VHPICHBAT L0, L) TIIhA L TIRRHEDL»E S,

RS BT 2 ME L, [ E)E accomplishment| TH O, [{HH)
activity ] Th B HEZFRE, IRELIL2ET [HRFR] 1oL 2BEEHRT
b, [HEEH vP-VP] 02 H1E, ZD22o00FE %K%, vP & VP IZFhZ
MWL E G- DL VEZ LT ENTE S, iBEEER, BB AL D12
EELGENS, 4%b COMLOESREZ SHIZEOTHELW,

B

1) I=VVAL - TUTILDONYNE, 7T 0 AEOMELER L ORI 4
ML 7-BBRE VRS E LT, = (1996) 2595, ZORmLIZBWT =L, HEH
PIEIIRORET % [ 3% VP ikl 1230 &, 79 v AFEOMEEHRICBIT 5
P/ FEMIR I SR B E OAEZ B L T\ %,

2) Rappaport Hovav & Levin (2012), HHA - /B () (2015) %M,

3) Martin & Schéfer (2014) (%, JERERAHE & BRAAEDO IS IL 2\, &3 575
LD, ZOEFROFMB L OMESII2A L TIE, FHE (2015) 2SBS0,



4) (i) 2URT LHIT agir @ X9 MmN 2 IERERBIFA OB A 121X, 2 ORSTIIFAE
S,
(i) *Le président est difficile a faire agir. (Legendre 1989)

5) Marantz (1997) %S,

6) Embick (2009) 122\ TIXEH IR, AL DHIHIL Doron & Labelle (2011)
[

SEN

S SCHE (1988) ¢ (WAL AEF OIREIZOWT], [7 5 v AFEEMTE] % 22 5,
HAE7 7 v AFEFee .
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